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Article 3  

1. The official languages of the Republic are Greek and Turkish. 

2. Legislative, executive and administrative acts and documents shall be drawn up in both official 

languages and shall, where under the express provisions of this Constitution promulgation is 

required, be promulgated by publication in the official Gazette of the Republic in both official 

languages. 

3. Administrative or other official documents addressed to a Greek or a Turk shall be drawn up in 

the Greek or the Turkish language respectively. 

4. Judicial proceedings shall be conducted or made and judgements shall be drawn up in the Greek 

language if the parties are Greek, in the Turkish language if the parties are Turkish, and in both the 

Greek and the Turkish languages if the parties are Greek and Turkish. The official language or 

languages to be used for such purposes in all other cases shall be specified by the Rules of Court 

made by the High Court under Article 163. 

5. Any text in the official Gazette of the Republic shall be published in both official languages in 

the same issue. 

6. (1) Any difference between the Greek and the Turkish texts of any legislative, executive or 

administrative act or document published in the official Gazette of the Republic, shall be resolved 

by a competent court. 

(2) The prevailing text of any law or decision of a Communal Chamber published in the official 

Gazette of the Republic shall be that of the language of the Communal Chamber concerned. 

(3) Where any difference arises between the Greek and the Turkish texts of an executive or 

administrative act or document which, though not published in the official Gazette of the Republic, 

has otherwise been published, a statement by the Minister or any other authority concerned as to 

which text should prevail or which should be the correct text shall be final and conclusive. 

(4) A competent court may grant such remedies as it may deem just in any case of a difference in 

the texts as aforesaid. 

7. The two official languages shall be used on coins, currency notes and stamps. 

8. Every person shall have the right to address himself to the authorities of the Republic in either of 

the official languages. 

 

[...]  

Article 73  



[...] 

8. All speeches in the House of Representatives shall be made from the rostrum of the House and 

addressed to the House of Representatives. All speeches and other proceedings in the House and at 

all the Committee meetings shall, simultaneously as they are being made or taking place, be 

translated from the official language in which they are being made or taking place into the other 

official language. 

[...] 

 


